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Vysvětlivky 

 * Postup konzultace 

 *** Postup souhlasu 

 ***I Řádný legislativní postup (první čtení) 

 ***II Řádný legislativní postup (druhé čtení) 

 ***III Řádný legislativní postup (třetí čtení) 

 

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.) 

 

 

 

 

 

Pozměňovací návrhy k návrhu aktu 

Pozměňovacích návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích 
 

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 

označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 

kurzivou v pravém sloupci. 

 

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 

příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 

týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 

mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 

existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká.  

 

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu 

 

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou 

označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový 

text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 

Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 

příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění. 
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU 

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (ES) 

č. 924/2009, pokud jde o některé poplatky za přeshraniční platby v Unii a poplatky za 

konverzi měny 

(COM(2018)0163 – C8-0129/2018 – 2018/0076(COD)) 

(Řádný legislativní postup: první čtení) 

Evropský parlament, 

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 

(COM(2018)0163), 

– s ohledem na čl. 294 odst. 2 a článek 114 Smlouvy o fungování Evropské unie, 

v souladu s nimiž Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C8-0129/2018), 

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie, 

– s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne 

11. července 2018, 

– s ohledem na článek 59 jednacího řádu, 

– s ohledem na zprávu Hospodářského a měnového výboru (A8-0000/2018), 

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení; 

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, bude-li mít v úmyslu svůj návrh 

podstatně změnit nebo jej nahradit jiným textem; 

3. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož 

i vnitrostátním parlamentům. 

 

Pozměňovací návrh  1 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 3 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(3) Vysoké poplatky za přeshraniční 

platby nadále představují překážku, jež 

brání plnému začlenění podniků a občanů 

v členských státech mimo eurozónu do 

jednotného trhu. Tyto poplatky jsou 

příčinou toho, že v Unii přetrvávají dvě 

kategorie uživatelů platebních služeb: na 

(3) Vysoké poplatky za přeshraniční 

platby nadále představují překážku, jež 

brání plnému začlenění podniků a občanů 

v členských státech mimo eurozónu do 

jednotného trhu, čímž je na jednotném 

trhu Unie znevýhodňuje oproti podnikům 

a občanům z členských států eurozóny. 
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jedné straně uživatelé platebních služeb, 

z nichž převážná většina využívá výhod 

jednotné oblasti pro platby v eurech 

(„SEPA“), a na straně druhé uživatelé 

platebních služeb, kteří za své přeshraniční 

platby v eurech platí vysoké ceny. 

Tyto vysoké poplatky jsou příčinou toho, 

že v Unii přetrvávají dvě kategorie 

uživatelů platebních služeb: na jedné straně 

uživatelé platebních služeb, z nichž 

převážná většina využívá výhod jednotné 

oblasti pro platby v eurech („SEPA“), a na 

straně druhé uživatelé platebních služeb, 

kteří za své přeshraniční platby v eurech 

platí vysoké ceny. 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  2 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 4 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(4) Aby bylo usnadněno fungování 

jednotného trhu a byly odstraněny 

překážky mezi uživateli platebních služeb 

v členských státech eurozóny a členských 

státech mimo eurozónu, pokud jde 

o přeshraniční platby v eurech, je nutné 

zajistit, aby poplatky za přeshraniční platby 

v eurech v rámci Unie byly uvedeny 

v soulad s poplatky účtovanými za domácí 

platby provedené v úřední měně členského 

státu. 

(4) Aby bylo usnadněno fungování 

jednotného trhu a byly odstraněny 

překážky mezi uživateli platebních služeb 

v členských státech eurozóny a členských 

státech mimo eurozónu, pokud jde 

o přeshraniční platby v eurech, je nutné 

zajistit, aby poplatky za přeshraniční platby 

v eurech v rámci Unie byly uvedeny 

v soulad s poplatky účtovanými za domácí 

platby provedené v úřední měně členského 

státu, v níž poskytovatelé platebních služeb 

nabízejí své služby uživatelům platebních 

služeb. 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  3 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 5 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(5) Jsou-li v zemi plátce a příjemce 

používány odlišné měny, poplatky za 

konverzi měny přeshraniční platbu výrazně 

(5) Jsou-li v zemi plátce a příjemce 

používány odlišné měny, poplatky za 

konverzi měny přeshraniční platbu výrazně 
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zdražují. Článek 45 směrnice Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2015/236612 

stanoví požadavek na transparentnost 

poplatků a použitého směnného kurzu před 

iniciováním platební transakce. Když jsou 

v místě prodeje nebo v bankomatu 

navrhovány alternativní nabídky konverze 

měny, tato transparentnost nemusí 

umožňovat rychlé a jasné srovnání těchto 

různých nabídek. Tento nedostatek 

transparentnosti brání konkurenci snížit 

náklady na konverzi měny a zvyšuje riziko, 

že si plátci zvolí nákladné možnosti této 

konverze. Je proto nezbytné vypracovat 

opatření určená poskytovatelům 

platebních služeb, která zvýší 
transparentnost a ochrání spotřebitele před 

nepřiměřeně vysokými poplatky za služby 

konverze měny, zejména v případech, kdy 

spotřebitelům nejsou poskytnuty 

informace, jež ke zvolení nejlepší nabídky 

konverze měny potřebují. 

zdražují. Článek 45 směrnice Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2015/236612 

stanoví požadavek na transparentnost 

poplatků a použitého směnného kurzu před 

iniciováním platební transakce. Když jsou 

v místě prodeje nebo v bankomatu 

navrhovány alternativní nabídky konverze 

měny, tato transparentnost nemusí 

umožňovat rychlé a jasné srovnání těchto 

různých nabídek. Tento nedostatek 

transparentnosti brání konkurenci snížit 

náklady na konverzi měny a zvyšuje riziko, 

že si uživatelé platebních služeb zvolí 

nákladné možnosti této konverze. Článek 

59 směrnice (EU) 2015/2366 sice již 

stanoví obecné požadavky týkající se 

informací zveřejňovaných poskytovatelem 

služeb konverze měny, avšak v zájmu 

úplného naplnění cílů tohoto nařízení je 

zapotřebí dalšího upřesnění. Je proto 

nezbytné poskytnout další vyjasnění 

s cílem zlepšit transparentnost a chránit 

spotřebitele před nepřiměřeně vysokými 

poplatky za služby konverze měny, 

zejména v případech, kdy spotřebitelům 

nejsou poskytnuty informace, jež ke 

zvolení nejlepší nabídky konverze měny 

potřebují. 

__________________ __________________ 

12 Směrnice Evropského parlamentu 

a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 

25. listopadu 2015 o platebních službách 

na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 

2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU 

a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje 

směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 

23.12.2015, s. 35). 

12 Směrnice Evropského parlamentu 

a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 

25. listopadu 2015 o platebních službách 

na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 

2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU 

a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje 

směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 

23.12.2015, s. 35). 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  4 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 5 a (nový) 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (5a) K cílům tohoto nařízení patří 

dosažení úplné transparentnosti poplatků 

za konverzi měny. Splnění tohoto cíle 

vyžaduje, aby byly uživateli platebních 

služeb poskytnuty všechny možnosti 

konverze měny současně a aby byly 

prezentovány jasně a neutrálně. Cílem 

poskytnutí těchto informací je zabránit 

situacím, kdy poskytovatel platebních 

služeb nějakou možnost konverze měny 

sám předběžně vybere nebo jednu 

z možností prezentuje zavádějícím 

způsobem. 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  5 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 6 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(6) Předpokladem pro zajištění 

transparentnosti poplatků za konverzi 

měny je přizpůsobení stávajících 

platebních infrastruktur a procesů, 

zejména pokud jde o platby prováděné 

online a v místech prodeje nebo o výběry 

hotovosti z bankomatu. Za tímto účelem by 

měl být účastníkům trhu ponechán 

dostatečný časový prostor k přizpůsobení 

jejich infrastruktur a procesů tak, aby 

splňovaly požadavky ustanovení 

o poplatcích za konverzi měny a aby 

vyhověly regulačním technickým 

normám, které přijme Komise. 

(6) Předpokladem pro zajištění 

transparentnosti poplatků za konverzi 

měny je přizpůsobení stávajících 

platebních software a procesů, zejména 

pokud jde o platby prováděné online a 

v místech prodeje nebo o výběry hotovosti 

z bankomatu. Za tímto účelem by měl být 

účastníkům trhu ponechán dostatečný 

časový prostor k přizpůsobení jejich 

software a procesů tak, aby splňovaly 

požadavky týkající se transparentnosti 

poplatků za konverzi měny stanovené 

v tomto nařízení.  

Or. en 
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Pozměňovací návrh  6 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 7 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(7) Vzhledem k technické povaze 

opatření, která jsou nutná pro zajištění 

transparentnosti poplatků za konverzi 

měny, by Komisi měla být svěřena 

pravomoc přijímat regulační technické 

normy vypracované Evropským orgánem 

pro bankovnictví, které se týkají 

požadované úrovně transparentnosti 

a srovnatelnosti služeb konverze měny. 

Komise by měla návrhy těchto 

regulačních technických norem přijmout 

prostřednictvím aktů v přenesené 

pravomoci podle článku 290 Smlouvy 

o fungování Evropské unie a v souladu 

s články 10 až 14 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010. 

vypouští se 

__________________  

13 Nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) č. 1093/2010 ze dne 24. 

listopadu 2010 o zřízení Evropského 

orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 

bankovnictví), o změně rozhodnutí 

č. 716/2009/ES a o zrušení rozhodnutí 

Komise 2009/78/ES (Úř. věst. L 331, 

15.12.2010, s. 12). 

 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  7 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 7 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (7a) Komise by měla předložit 

Evropskému parlamentu, Radě, 

Evropskému hospodářskému a sociálnímu 

výboru a Evropské centrální bance zprávu 
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o uplatňování a dopadu tohoto nařízení. 

V případě potřeby by měl uvedenou 

zprávu doprovázet návrh na posílení 

jednotného trhu Unie rozšířením 

působnosti tohoto nařízení na všechny 

přeshraniční transakce v měnách 

členských států Unie. 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  8 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 8 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(8) S cílem minimalizovat újmu, která 

by mohla vzniknout spotřebitelům 

předtím, než účastníkům trhu vznikne 

povinnost vyhovět opatřením pro zajištění 

transparentnosti, je třeba dát Evropskému 

orgánu pro bankovnictví (EBA) pokyn, 

aby v rámci regulačních technických 

norem stanovil výši přechodného stropu, 

který by měl být uplatněn na omezení výše 

poplatků za služby konverze měny, při 

současném zachování spravedlivé 

hospodářské soutěže mezi poskytovateli 

platebních služeb. 

vypouští se 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  9 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. a 

Nařízení (ES) č. 924/2009 

Čl. 3 – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Poplatky účtované poskytovatelem 

platebních služeb uživateli platební služby 

za přeshraniční platby v eurech jsou stejné 

1. Poplatky účtované poskytovatelem 

platebních služeb uživateli platební služby 

za přeshraniční platby v eurech jsou stejné 
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jako poplatky účtované tímto 

poskytovatelem platebních služeb 

uživatelům platebních služeb za 

odpovídající vnitrostátní platby stejné 

hodnoty a v úřední měně členského státu 

uživatele platebních služeb. 

jako poplatky účtované tímto 

poskytovatelem platebních služeb 

uživatelům platebních služeb za 

odpovídající vnitrostátní platby stejné 

hodnoty a v úřední měně členského státu, 

v němž poskytovatel platebních služeb 

nabízí své služby uživateli platebních 

služeb. 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  10 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 

Nařízení (ES) č. 924/2009 

Čl. 3 a – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Od [ÚP vloží datum 36 měsíců po 

vstupu tohoto nařízení v platnost] 

poskytovatelé platebních služeb informují 

uživatele platebních služeb o celkových 

nákladech na služby konverze měny a 

v příslušných případech o celkových 

nákladech na alternativní služby konverze 

měny před iniciací platební transakce, aby 

uživatelům platebních služeb umožnili 

porovnat alternativní možnosti konverze 

měny a jejich příslušné náklady. Za tímto 

účelem poskytovatelé platebních služeb 

zveřejní uplatněný směnný kurz, použitý 

referenční směnný kurz a celkovou výši 

všech poplatků účtovaných za konverzi 

platební transakce. 

1. Od [ÚP vloží datum 12 měsíců po 

vstupu tohoto nařízení v platnost] 

poskytovatelé platebních služeb informují 

uživatele platebních služeb o celkových 

nákladech na služby konverze měny a 

v příslušných případech o celkových 

nákladech na alternativní služby konverze 

měny před iniciací platební transakce 

v souladu s článkem 59 směrnice (EU) 

2015/2366, aby uživatelům platebních 

služeb umožnili porovnat alternativní 

možnosti konverze měny a jejich příslušné 

náklady, aniž by přitom tito poskytovatelé 

sami jednu z možností předběžně vybrali. 

Za tímto účelem poskytovatelé platebních 

služeb zveřejní uplatněný směnný kurz 

a celkovou výši všech poplatků účtovaných 

za konverzi platební transakce. 

Poskytovatelé platebních služeb předloží 

uživateli platebních služeb všechny 

možnosti konverze měny současně 

a prezentují je jasně a neutrálně. 

Or. en 
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Pozměňovací návrh  11 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 

Nařízení (ES) č. 924/2009 

Čl. 3 a – odst. 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Evropský orgán pro bankovnictví 

(„EBA“) vypracuje návrhy regulačních 

technických norem, v nichž upřesní, 

jakým způsobem poskytovatelé platebních 

služeb zajistí uživatelům platebních služeb 

transparentnost a cenovou srovnatelnost 

různých možností služeb konverze měny, 

jsou-li tyto nabídky k dispozici. Tyto 

normy zahrnují opatření, která mají být 

provedena poskytovateli platebních 

služeb, včetně opatření v bankomatech 

nebo v místech prodeje, k zajištění toho, 

aby uživatelé platebních služeb byli 

informování o nákladech na službu 

konverze měny a případné alternativní 

možnosti konverze měny předtím, než je 

iniciována platba. 

vypouští se 

Návrhy regulačních technických norem 

uvedené v prvním pododstavci rovněž 

stanoví maximální výši všech poplatků za 

služby konverze měny, které se mohou 

použít na platební transakci během 

přechodného období uvedeného v článku 

3b. Tyto normy zohlední výši platební 

transakce a kolísání směnných kurzů měn 

členských států Unie, přičemž současně 

zaručí a zachovají spravedlivou 

hospodářskou soutěž mezi všemi 

poskytovateli platebních služeb. Regulační 

technické normy upřesní opatření, jež je 

třeba provést, aby uživatelům platebních 

služeb nebyly během tohoto období 

účtovány poplatky vyšší, než je tato 

maximální částka. 

 

Orgán EBA předloží tyto návrhy 

regulačních technických norem Komisi do 

[šesti měsíců po stupu tohoto nařízení 

v platnost]. 
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Na Komisi je přenesena pravomoc 

přijímat regulační technické normy 

uvedené v prvním pododstavci v souladu 

s články 10 až 14 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010*. 

 

__________________  

* Nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) č. 1093/2010 ze dne 24. 

listopadu 2010 o zřízení Evropského 

orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 

bankovnictví), o změně rozhodnutí č. 

716/2009/ES a o zrušení rozhodnutí 

Komise 2009/78/ES (Úř. věst. L 331, 

15.12.2010, s. 12); 

 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  12 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 4 

Nařízení (ES) č. 924/2009 

Článek 3 b 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

4) vkládá se nový článek 3b, který 

zní: 

vypouští se 

“Článek 3b  

Přechodné období  

Během přechodného období, které začíná 

dnem vstupu regulačních technických 

norem uvedených v čl. 3a odst. 2 čtvrtém 

pododstavci v platnost a končí dnem 

použitelnosti uvedeným čl. 3a odst. 1, 

poplatky za služby konverze měny 

nepřekročí maximální částku stanovenou 

v regulačních technických normách 

přijatých v souladu s čl. 3a odst. 2 čtvrtým 

pododstavcem.“; 

 

Or. en 
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Pozměňovací návrh  13 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 

Nařízení (ES) č. 924/2009 

Článek 15 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Do 31. října 2022 Komise předloží 

Evropskému parlamentu, Radě, 

Evropskému hospodářskému a sociálnímu 

výboru a Evropské centrální bance zprávu 

o uplatňování tohoto nařízení, případně 

s připojením příslušného návrhu. Tato 

zpráva hodnotí zejména vhodnost změny 

čl. 1 odst. 2, která má zajistit, aby se toto 

nařízení vztahovalo na všechny měny 

členských států Unie.“ 

Do 31. prosince 2021 Komise předloží 

Evropskému parlamentu, Radě, 

Evropskému hospodářskému a sociálnímu 

výboru a Evropské centrální bance zprávu 

o uplatňování a dopadu tohoto nařízení, 

která hodnotí zejména vhodnost změny čl. 

1 odst. 2 tohoto nařízení, která má zajistit, 

aby se toto nařízení vztahovalo na všechny 

měny členských států Unie. Pokud Komise 

považuje za vhodné připojit k uvedené 

zprávě návrh na změnu tohoto nařízení, 

může tak učinit. 

Or. en 

 

Pozměňovací návrh  14 

Návrh nařízení 

Čl. 2 – odst. 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Použije se ode dne 1. ledna 2019. Použije se ode dne … [tři měsíce po 

vstupu tohoto nařízení v platnost]. 

Or. en 
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ 

 

Od zahájení evropského jednotného trhu již uběhlo 25 let, avšak evropští občané a podniky 

stále ještě nemohou kvůli překážkám v různých odvětvích využívat jeho přínos v plném 

rozsahu. Práce na dokončení jednotného trhu v oblasti retailových finančních služeb pokračují 

od zavedení eura. Vytvoření systému jednotné oblasti pro platby v eurech (SEPA) poskytlo 

poskytovatelům finančních služeb nezbytnou infrastrukturu a podmínky, aby mohli provádět 

všechny přeshraniční elektronické platby v eurech stejně snadno jako platby domácí. 

Zavedení systému SEPA a přijetí nařízení (ES) č. 924/2009 umožnilo uživatelům v eurozóně 

provádět přeshraniční platby v eurech jen s minimálními nebo nulovými náklady. Avšak pro 

uživatele v členských státech mimo eurozónu zůstávají domácí platby v eurech drahé, což 

vede k tomu, že jsou vysoké i poplatky za přeshraniční platby v eurech. 

Zpravodajka proto vítá návrh Komise na změnu nařízení (ES) č. 924/2009, která by umožnila 

každému v Unii provádět přeshraniční peněžní převody v eurech se stejnými náklady jako 

u domácích transakcí. To je nezbytné, má-li se odstranit znevýhodnění osob a podniků 

z členských států mimo eurozónu a zajistit jim podmínky pro hospodářskou soutěž 

rovnocenné těm, které mají uživatelé v členských státech v eurozóně. 

Pokud vstoupí ustanovení tohoto nařízení v platnost v podobě obsažené v tomto návrhu 

zprávy, bude to mít příznivé dopady na přeshraniční volný pohyb a volný obchod ve všech 

členských státech, což by byl důležitý krok na cestě k dokončení jednotného trhu. Spotřebitelé 

mimo eurozónu budou mít snadnější přístup na trhy v eurozóně. Podniky, zejména malé 

a střední podniky, pak budou moci posílit své postavení na trhu a konkurenceschopnost.  

Odstranění překážek u všech přeshraničních plateb ve všech měnách členských států by sice 

mohlo vést k dokončení jednotného trhu pro retailové služby a přinést další užitek občanům 

i podnikům, avšak zpravodajka sdílí názor Komise, že takový scénář by vedl pro 

poskytovatele finančních služeb k nákladům neúměrně vysokým vůči přínosům, jimž se 

uživatelé těší již nyní. Rozšíření tohoto nařízení na všechny měny v Unii je do budoucna 

nezbytným krokem, kterému ovšem musí předcházet důkladná analýza skutečných účinků 

navržených ustanovení a podrobné posouzení dopadu. 

Zpravodajka rovněž vítá a sdílí cíle Komise týkající se zvýšení transparentnosti a výběru pro 

spotřebitele v oblasti konverze měn, což odráží některé z klíčových cílů směrnice (EU) 

2015/2366. Tím se zlepší schopnost spotřebitelů činit informovaná rozhodnutí a současně se 

posílí hospodářská soutěž mezi poskytovateli služeb měnové konverze. 

Cílem návrhu Komise je zvýšit transparentnost měnové konverze. Zpravodajka tudíž 

považuje pověření Evropského orgánu pro bankovnictví (EBA) úkolem vypracovat regulační 

technické normy, jež by stanovily rámec pro postupy konverze měny, za nadbytečné regulační 

opatření, které překračuje cíl nařízení. Pokud by se stanovení podrobných norem ponechalo 

na sekundárním legislativním aktu, mohlo by to navíc vést k regulační nejistotě na trhu 

a k vyšším prováděcím nákladům pro poskytovatele služeb měnové konverze než v případě, 

že by tento proces řídil sám trh.  

Zavedení stropu pro náklady na konverzi měny, ať už dočasné nebo trvalé, by mohlo mít 
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škodlivé dopady na trh. Je v rozporu se základními unijními zásadami tržního hospodářství 

a volné soutěže, neboť v podstatě představuje cenovou regulaci. Poplatky za měnovou 

konverzi jsou navíc z definice dynamické, jelikož jsou přímo napojeny na směnné kurzy, 

které mohou ovlivňovat události a okolnosti, jež by EBA nebo jakýkoli jiný regulátor 

stanovující uvedený strop mohl jen těžko předvídat.  

Zajistit plnou transparentnost měnové konverze je možné, jestliže toto nařízení stanoví jasné 

požadavky pro poskytovatele služeb. Zpravodajka by chtěla návrh Komise odpovídajícím 

způsobem změnit, a předkládá proto několik objasňujících pozměňovacích návrhů.  

Za prvé, je vložen odkaz na směrnici (EU) 2015/2366 (PSD2) s cílem zvýšit právní jistotu, 

pokud jde o rozsah působnosti ustanovení tohoto nařízení. 

Za druhé, období mezi vstupem nařízení v platnost a zahájením platnosti ustanovení 

týkajících se měnové konverze je zkráceno, aby se odstranila potřeba zavést dočasný strop pro 

náklady na konverzi měny a stimuloval trh, aby sám přišel s řešeními, namísto přenesení 

pravomocí na EBA. 

Za třetí, jsou vložena důležitá praktická vyjasnění obsahu těchto řešení, neboť je třeba, aby 

i v případě vzniku více tržních řešení všechna poskytovala stejnou vysokou úroveň 

transparentnosti měnové konverze na základě stejných parametrů. 

Závěrem by zpravodajka ráda zopakovala, že toto nařízení dává orgánům Unie jedinečnou 

příležitost prokázat v praxi, že Unie dokáže nabízet svým občanům konkrétní řešení a postavit 

se nerovnostem na jednotném trhu, jimž čelí. 

V této souvislosti je zpravodajka odhodlána konstruktivně spolupracovat s dalšími poslanci 

EP na vypracování postoje Parlamentu s cílem zajistit výše uvedené pozitivní výsledky pro 

občany a podniky Unie. 

 


